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n-karantah purmlinga svamin iti Sabdah

n(-) ending masculine word W%F-I\svémin = Lord
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n-karantah purhlinga “svamin” iva $abdah
n(-)-ending masculine words.

fereeie (feremetf) vidyarthin (vidyarthi) = Sudent.
HATCFRIRA, (T®N) adhikarin (adhikari) = A percon in athority.
A, (T vasin (vasi) = A resident.

qfer, (9e) paksin (paksi) = Bird.



